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INTENDED USE / APPLICATION

Product designed for the use in households and for other similar general applications.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any activities to be done
with disconnected power supply. Exercise particular caution. The end parts of the leads must be isolated at the right length. If the wire ends are galvanized: cut off
the galvanized wire ends, remove the wire insulation at the length of 8 mm, fix the wire in the terminal block. Mounting diagram: see pictures. Check for proper
mechanical fastening and connection to electrical power prior tofirst use. The product can be connected to a supply network which meets energy quality standards
as prescribed by law.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use. Possibility of dimming only by means of an internal electronic system. The fixture is equipped with a memory mode that saves the last
illumination colour.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power supply s cut off and the product has cooled down. Clean only with soft and dry cloths. Do not use
chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product may heat up to a higher temperature. ATTENTION! Do not look directly at LED light
beam. Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the range provided. It's forbidden to use the product with damaged protective cover. Product
must not be used in unfavourable conditions, e.g. dust, water, moisture, vibrations, explosive air atmosphere, fumes, or chemical fumes, etc.
EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage, frequency.

P2: Rated power.

P3: Rated luminous flux.

P4: The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.

P5: This product is equipped with a light source with energy efficiency class “F"

P6: Rated durability.

P7: Colour temperature.

P8: Class Il. A product in which protection against electric shock is provided not only through basic insulation, but also double or reinforced insulation.

P9: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that its illuminating.

P10: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided.

P11: Use onlyindoors.

P12: The product can only be used in a lighting fixture with protective glass. The chipped globe, screen or protective shield must be replaced immediately.

P13: Product meets the requirements of EU directives.

P14: The product is not compatible with lighting dimmers.

P15: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P16: The LED light source can only be replaced by qualified personnel (LightingLogic service only).

P17: Any control panel or control equipment can only be replaced by qualified personnel (LightingLogic service only).

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P18: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must not be disposed of
in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health, and require a special form of
recycling/neutralising. Products labelled i this way should be returned to a collection facility for waste electrical and electronic goods. Information on collection
centres is provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the seller when new productis purchased, in quantity nolarger
than the purchased item of the same type. The above rules regard the EU area. In the case of other countries, regulations in force in a given country must be applied.
Contacting the distributor of our products in a given area is recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material damage. Lightinglogics.r.o.

shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions. LightingLogic s.r.0. reserves the right to make changes in the manual.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fiir die Verwendung in Haushalten und zur allgemeinen Verwendung.

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person durchgefilhrt werden, welche die
erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Die Enden der Leitungen
missen auf einer entprechenden Lange abisoliert werden. Bei verzinnten Leitungsenden: Die verzinnten Enden der Leitungen abschneiden, die Isolierung der
Leitung auf einer Lange von 8mm herunterziehen und die Leitung im Klemmenkasten befestigen. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss
die ordnungsgemaBe mechanische Befestigung und der elektrische Anschluss gepriift werden. Das Produkt kann an ein Elektrizitétsnetz angeschlossen werden,
das die gesetzlich festgelegten Energiestandards erfillt.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich. Dimmen nur mit der internen elektronischen Anordnung mdglich. Die Leuchte ist mit einem Speichermodus der
letztgewahlten Lichtfarbe ausgestattet.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen saubern. Keine chemischen
Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen. ACHTUNG! Nicht starr auf die
Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder einem gegebenen Spannungsbereich versorgen. Eine
Verwendung des Produkts ohne oder mit zerbrochener Schutzscheibe ist unzuldssig. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt werden, an dem ungiinstige
Umgebungsbedingungen herrschen, 2.8. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen, explosive Atmosphare, Dunste oder chemische Ausdiinstungen u.d.
ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Nennspannung, Frequenz.

P2: Nennleistung.

P3: Nominal-Leuchtstrahl.

P4: Der angegebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).

P5: Dieses Produkt enthalt ein Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse “F”

P6: Nenn-Lebensdauer.

P7: Farbtemperatur.

P8: Klasse I1. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der Grundisolierung auch eine doppelte oder verstarkte Isolierung verwendet wird.

P9: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten haben muss.

P10: Geschiitzt gegen feste Fremdkdrper mit mehr als 12mm Durchmesser.

P11: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich.

P12: Das Produkt kann man nur in einer Leuchte mit Schutzscheibe verwenden. Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung, Schutzscheibe)
miissen sofort ersetzt werden.

P13: Das Produkt erfillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P14: Das Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern verwendet werden.

P15: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P16: Maglichkeit, die LED-Lichtquelle nur durch qualifiziertes Personal auszutauschen (nur durch den LightingLogic-Service).

P17: Das Vorschaltgerdt kann nur von einem qualifiziertem Personal ausgetauscht werden (nur vom LightingLogic-Service).

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfalle.

P18: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Gerdte selektiv zu sammeln. Solche gekennzeichneten
Produkte dirfen nicht zusammen mit normalem Mull entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte kinnen schadlich fiir die
Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschédlichbarma-
chung. Auf diese Weise markierte Produkte miissen einem Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder elektronsichen Gerdten zugefiihrt werden.
Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen Behdrden oder die Verkdufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte knnen auch an den Verkaufer
wuriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu gekauften nicht ibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander
sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.
ANMERKUNGEN / HINWEISE

ROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez 'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandeée.

P18: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette faon ne peuvent pas, sous la
peine d'amende, tre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre nuisibles pour I'environnement et pour la santé des hommes, il exigent les
formes spéciales de la transformation / de la récupération / du recyclage et de la neutralisation. Produits marqués de cette fagon doivent étre rendus aux points de ramassage
du matériel électrique et électronique usé. Informations sur les points de ramassage / réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel.
Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme type. Susdits principes
concernent le territoire de I'Union Européenne. En cas d'autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un pays concerné. Nous recommandons de contacter le
distributeur de notre produit dans le territoire concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

Lanon observation des indications du présent, ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux briilures, a la commotion électrique, aux [ésions physiques et aux
autres dommages matériels et immateriels. LightingLogic s.r.o. n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode d'emploi.
La saciété LightingLogic s.r.0. se réserve le droit d'apporter des modifications a I'instruction
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e in ambiti generali.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con Iassemblaggio si prega di consultare le istruzioni. L'assemblaggio deve essere effettuato da una persona con appropriata
competenza. Eseguire qualsiasi operazione con ['alimentazione disinserita. E' necessario adottare particolare cautela. | terminali dei cavi devono essere isolati per la lungheza
appropriata. Nei casi in cui i verifichino gli estremi zincati dei fil, taglia gli estremi zincati deifil, togi isolante del filo per 8 mm di lunghezza, fissa il filo presso la morsettiera.
Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni.

Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. Il prodotto pud essere collegato ad una rete d'alimentazione che
soddisfi gl standard di qualita energetici definiti dalla legislazione.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambienti interni. Possibilita di attenuare la luce esclusivamente mediante il sistema elettronico interno. L'alloggiamento & dotato di funzione di
memoria dell'ultimo colore memorizzato.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con Ialimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Pulire esclusivamente con un panno delicato e asciutto. Non utilizzare
detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di aria. Il prodotto pud riscaldarsi fino a temperature elevate. ATTENZIONE! Non fissare lo sguardo
direttamente sul diodo/i LED. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale o il campo di tensione prescritti. Non & ammesso l'uso del prodotto privo del vetro
di protezione o con vetro di protezione rotto. Non utilizzare il prodotto in luoghi con awerse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, gas
esplosivi, nebbie o esalazioni chimiche, ecc.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale, frequenza.

P2: Potenza nominale.

P3: Flusso luminoso nominale.

P4: Il flusso luminoso si riferisce alla sorgente luminosa utilizzata (modulo LED).

P5: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica ‘"

P6: Vita stimata.

P7: Temperatura di colore.

P8: Classe II. Prodotto in cuila protezione contro la folgorazione & realizzata, oltre che con I'isolamento di base, con I'applicazione di un isolamento doppio o rinforzato.

P9: Il simbolo indica la distanza minima che puo avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da illuminare.

P10: Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm.

P11: Utiizzare solo in ambienti interni.

P12: Distanza trai contatti del rele.

P13: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P14: 1l prodotto non puo operare con regolatori d'illuminazione.

P15: 1l prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

P16: E' possibile sostituire la lampada led awalendosi di personale qualificato (solo dal senvizio LightingLogic).

P17: L'alimentatore puo essere sostituito solo da personale qualificato (solo dal servizio LightingLogic).

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P18: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta, a pena di ammenda,
non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la salute umana, e richiedono
particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. | prodott cosi etichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita locali o1 rivendiitori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche
essere rese al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di cui sopra i
applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore
del prodotto nella zona interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandatzioni di queste istruzioni i possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e
immateriali. LightingLogic s.r.0. non si assume alcuna responsabilita per le c scaturenti dall‘inosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. La societa
LightingLogic s.r.0. si riserva il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyrdb przezrja(zony do stosowania w gospodarstwach domowych i ogélnego przeznaczenia.
NTAZ

vyhadzovat do obycajnyich koSov spolu s ostatnym odpadom. Tieto vjrobky mdiu byt Skodlivé Zvotnému prostrediu a ludskému zdraviu, vyZaduji Specidinu formu
spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizacie. Takto oznacené vjrobky by sa mali odovzdat na miesto zberu OpDUGbOV&ﬂEJ elektricke] a elektronicke] techniky.
Informécie o miestach zberu/odberu poskytu (i miestné organya predajci tohto druu techniky. Opotrebovand technika mde by tieZ vrétend predajcovi, a to v pripade
ndkupu nového wrobku v mnozstve nie vaSiom ako nova kupovand technika rovnakého druhu. Tieto zdsady sa 1yka (i Gzemia Eurdpske] Unie. V pripade injch krajin
dodriujte pravne regulcie platné v danej krajine. Odpor(ica sa kontaktovat distribdtora nasho wjrobku na danom dzemi.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodrfiavanie pokynov tohto ndvodu moZe viest napr. k vzniku poiaru, opareniu, Grazu elektrickym pradom, telesnym drazom a dalsim hmotnm a nehmotnym
Skodam. LightingLogic s.r.0. nenesie zodpovednof za nasledky vypljvajiice z nepodriadenia sa pokynom tohto ndvodu. Firma LightingLogic s.r.o. si wyhradzuje prdvo
1avddzat do ndvodu zmeny.
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SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul destinat utilizarii in gospodarii si de uz general.

MONTAJUL .

Modificari tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiund. Persoand de instalare ar trebui sd fie cu autoritatea competenta. Orice aciiune face
dupd oprirea alimentari. Trebuie facutd atentia mare. Sarsiturile de cabluri ar trebui sd fie izolate, la lungimea corespunzdtoare. In cazul in care varfurile de sarmd sunt
galvanizate: Taiati capetele de sarmd galvanizata, trage{j izolafia din sarma la lungimea de 8 mm, atasali cablul in cub de clemd. Schematica montajulu: a se vedea
ilustratii. Inainte de prima utilizare, asigurati-va cd o conexiune buna de montare mecanice si electrice. Produsul poate fi conectat la retea, care sa corespunda
standardelor de calitate definite de legislatia de energie.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizatj numai in interiorul. Posibilitatea de intunecare doar cu sistemul electronic interior. Corp de iluminat dotat cu modul de memorie a ultimii culori de lumind
salvate.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intretinerea poate safie efectuate dupd deconectarea de la putere dupa ce produsul s-a racit. Curatd numai cu fesaturi delicate i uscate. Nu folositj detergent chimice.
Anu se acoperd produsul. Asigurd accesul liber de aer. Produsul poate fi incalzit pand la temperaturile ridicate. ATENTIE!Anu se uita la fasciculul diodei / diodelor LED.
Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din intervalul specificat. Este inacceptabil pentru a utiliza produsul, fdrd sau cu geam de protectie
cracked. Nu se utilizeaza produsul intr-un loc in cazul in care predomind condifiile de mediu negative, cum ar fi de exemplu: dirt, praf, apa, umiditate, vibratii, atmosfera
explozivd, vapori sau fumurile chimice, etc.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominald, frecventd.

P2: Puterea nominald.

P3: Fluxul de lumina nominal.

P4: Fluxul luminos specificat se refera la sursa de lumina utilizata (modul LED).

P5: Acest produs este echipat cu o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica “F"

P6: Rezistentd nominald.

P7: Temperatura de culoare.

P8: Clasa Il. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice indeplineste, in afara de izolatia de bazd, aplicd izolatie duble sau intarita.

P9: Indicd distana minimd pe care poate are corpul de iluminat (sursd ei de lumind) de la locurile si obiectele de iluminat.

P10: Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 12mm.

P11: Utilizati numai in interiorul.

P12: Produsul poate fi utilizat doar cu rama de sticla de protectie. Ar trebui sd inlocuiti imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de protectie.

P13: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P14: Produsul nu functioneazd cu dimmers de iluminat.

P15: Produsul indeplineste cerintele reglementarilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)

P16: Sursa de lumina cu LED poate fi inlocuita numai de personalul calificat (departamentul tehnic LightingLogic).

P17: Orice panou de control sau echipament de control poate fi inlocuit numai de personalul calificat (departamentul tehnic LightingLogic).

PROTECTIE MEDIULUI

Aigrija de curdtenia si a mediului. Vd recomanddm segregarea de deseuri dupd ambalajele.

P18: Aceastd eticheta indicd necesitatea de colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel etichetate, sub sanciunea amenzii,
nu aveti posibilitatea sa aruncati la gunoi ordinar, impreund cu alte deseuri. Aceste produse pot fi déundtoare pentru mediul ambiant si sandtatea umand, necesita forme
speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui sd fie plasate la punctul de colectare a degeurilor de echipamente electrice si
electronice. Informatjle referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritajle locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de
asemenea plasat a vanzatorul, atunci cand achizifioneaza un produs nou intr-o sumd nu mai mare decat noi echipamente achizifionate in acelagi fel. Aceste norme se
aplicd in zona Uniunii Europene. In cazul altor tri ar trebui s se aplice reglementdrile legale i vigoare fn ard. Va recomandam sd contactatj distribuitorul de produse
noastre din zona dumneavoastrd.

COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice si alte daune materiale i nemateriale.
LightingLogic s.r.. nu este responsabil pentru orice consecintele care rezulté din nepdstrarea recomanddrilor din acest manual. Compania LightingLogic s.r.0. I rezervé
dreptul de introducere a modificarilor in instructiune.
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MPEAHA3HAYEHUE / N3MON3BAHE

HDOAYKT MPEAHA3Ha4eH 3a U3M0N3BaHe B AOMaAlLHK (TONAHCTBA 1 0buo NpeAHasHaueHue.

MOHTAX

Texxndeckn NPOMEHW 3anaseHn. HPGIM MOHTAX d (& NPOYETETe HCTPYKLMATA. MonTax (nefga ga e W3BBPLLEH OT ULE NPUTEXABALLO (bOTBETHY Pa3peLleHns. Beako
AEW(TBMEAG (€ M3BBPLLBA NPY W3KNKOUEHO 3aXPaHBAHE. TDRﬁBa JAa (e Npeanpueeme CneLnantu rpuxi. KDHV\U.\ETE Ha kabenure /Ad (e 30A1pa Ha NPABIUNHA ABAXMHA.
ﬂle nofsAgaHe Ha KaﬂaﬁlM[aHM HaKpaﬁkuw Ha kabenu: orpexere KaﬂaﬁAM(SHWG Hakpaﬁwuw Ha kabenw, (sanere n3onauna Ha kabena Ha AbNXUHA 8 um,
3akpenere Kabena B 3aXuMHaTa 6)/‘0(:1 (XeMa Ha MOHTaX: B wnycrpauun. HPELLM mpsa ynmpe6a YBEpETe (e, 4e MeXaHU4HOTO MOHTUPAHE W eneKkTpuyeckara Bpb3ka
(@ npasunHn. ﬂpO[.lyKl'H MoXe Aa SBAE BKNIOUEH KbM enekTpuyeckara Mpexa, KOsTo OTroBapd Ha C(TaHAAPTM 3@ KA4e(TBO Ha eHeprusta onpejenenu ot

Zm\anyle(hm(zne 1astrzezone. Przed przystapieniem do montaiu zapoznaj sie z instrukeja. Montaz powinna wykonac osoba posiadajaca odpowiedni . Wszelkie
aynnosci wykonywac przy odtaczonym zasilaniu. Nalety zachowac szczegding ostroznosc. Korce przewoddw naledy odizolowac na odpowiedniej diugosci. W przypadku
wystapienia ocynowanych koricowek przewodéw: odetnij ocynowane korice przewoddw, Sciagnij izolacje przewodu na dtugosci 8mm, zamocuj przewdd w kostce zaciskowe].
Schemat montazu: patr ilustracje. Przed pierwszym uzyciem naledy upewnic sie, co do prawidfowego mocowania mechanicznego i podtaczenia elektrycznego.

Wyrdb moze by¢ przytaczony do sieci zasilajacej, ktdra Spefnia standardy jakosciowe energii okreslone prawem.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyrdb uiytkowac wewnatrz pomieszczen. Mozliwos¢ Sciemniania wylaaznie za pomoca wewnetrznego uktadu elektronicznego. Oprawa wyposazona w tryb pamiedi ostatnio
2apamietanego koloru $wiecenia

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac pray odtaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Czyscic wykq(zme delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uiywac chemicznych $rodk6w czyszczacych
Nie zakrywac wyrobu. Zapewnic swobodny dostep powietrza. Wyréb moie nagrzewac sie do podwyzszonej temperatury. UWAGA! Nie wpatrywac sie w wiazke Swiatfa
diody/diod LED. Wyrdb zasila¢ wylacznie napieciem znamionowym lub zakresem podanych napie. Niedopuszczalne jest uzytkowanie wyrobu bez lub z peknieta szybka
ochronng. Wyrobu nie uzytkowac w miejscu w ktérym panuja niekorzystne warunki otoczenia np, pyt, woda, wilgoc, wibracje, atmosfera wybuchowa, opary lub wyziewy
chemiazne itp.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe, czestotliwosc.

P2: Mocznamionowa.

P3: Znamionowy strumien $wietiny.

P4: Podany strumiert $wietlny dotyczy zastosowanego frddta $wiatta (modutu LED)

PS5: Ten produkt zawiera fréco Swiatta o Klasie efektywnosd energetycne] “F"

P6: Trwatosc znamionowa.

P7: Temperatura barwowa.

P8: Klasa II. Wyrdb, w ktérym ochrone przed porazeniem elektrycznym spetnia, poza izolacja podstawowa, zastosowana izolacja podwdjna lub wzmocniona.

P9: Symbol oznacza minimalng odlegfos¢ jaka moze mie¢ oprawa odwietleniowa (jej frédta Swiatta) od miejsc i obiektdw odwietlanych.

P10: Ochrona przed ciatami staymi wwekszym\ niz 12mm.

P11: Stosowa tylko wewngtrz pomieszczen.

P12: Wyréb moina stosowac tylko w oprawie z szyba ochronna. Nalezy natychmiast wymienic popekany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybke ochronng.

P13: Wyrdb spefnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej UE.

P14: Wyrdb nie wspdtpracuje ze $ciemniaczami o$wietlenia.

P15: Wiyrdb spetnia wymagania przepiséw stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

P16: Moiliwos¢ wymiany frédta Swiatta LED jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis LightingLogic).

P17: Motliwos¢ wymiany osprzetu sterujacego jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis Lightinglogic).

OCHRONA SRODOWISKA
Dbaj o caystos¢ srodowwsko Talecamy segregaqe odpadéw poopakowaniowych.
P18:0: wskazuje na koniecznosc selektywnego zbierania zuiytego sprzetu elektrycznego elektronicznego. Wiyrobow tak oznakowanych, pod karg grzywny, nie moina

wyrzucac do zwyklych Smieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla $rodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w
suczegéinosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby tak oznakowane powinny zosta oddane do punktu zbierania zuzytego sprzetu elektryanego lub
elektronicznego. Informacje na temat punktéw zbierania/odbioru udzielaja wiadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju spraetu. Zuiyty sprzet moie zostac rdwniez oddany do
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu wilosci nie wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyisze zasady dotycza obszaru Unii Europejskiej. W
praypadku innych paristw naley stosowac prawne regulacje obowigzujace w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecert niniejszej instrukeji moze doprowadzic np. do powstania pozaru, poparzen, porazenia pradem elektrycznym, obrazert fizycznych oraz innych szkod
materialnych i niematerialnych. LightingLogic s.r.o. nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zalecen niniejsze] instrukji. Firma LightingLogic s.r.o.
2astrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukgji
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URCENI / POUZITI

Vijrobek urceny pro pouitfv domdcnosti nebo k podobnému pouil.

MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Pfed zahdjenim montdZe se seznam s nédvodem. Monté by méla provédét opravnénd osoba. Veskeré tinnosti provadét pri vypnutém napdjent. Je
nutné dodriet ostraitost. Koncovky kabeld spravné izolovat v pfislusné délce. Vyskytnou-i se pocinované koncovky vedent: tyto pocinované konce odstfini, stahni izolaci vedent
do vzddlenosti 8mm, vedeni umistit do svorky. Schéma montéZe: viz ilustrace. Pred prvnim poufitim se ujistit, zda mechanické pripevnéni a elektrické pripojent jsou spravné
provedené. Vyrobek mie byt pripojen k takové napéject st, Kerd spliiuje standardnf jakostni normy podle predpist.

FUNKCNI VLASTNOSTI

Vijrobek pouivat uvnitf mistnosti. Stmivac |ze pouit vjhradné pripojenim vnifniho elektronického obvodu. Svitidlo je vybaveno paméti naposled avolené banvy svétla.
POKYNY K PROVOZU / UDRZBA B

Udrzbu provadét jen pokud je vrobek odpajen od zdroje napétf a az vystydne. Cistit vjhradné jemnymi a suchymi tkaninami. Nepouzivat chemické tistici prostfedky. Nezakrjvat
vyrobek. Zajistit volny prisun vzduchu. Vrobek se nesmi prehrdvat nad dopusténou teplotu. Nedivat se pfimo do svétleného paprsku diody/diod LED. Vijrobek napdjet pouze
nomindlnim napén’m anebo rozsahy uvedenyich napéti. Vrobek se nesmi poui(vat bez anebos prasklou ocgranou ze skla. Vjrobek nepouifvat na misté, kde viddnou nepriznivé
podminky jako napr. prach, voda, vihkost, vibrace, explodujicf atmosféra, péry nebo chemické vypary atp.

VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: NomindInf napéti, frekvence.

P2: NomindIni vykon.

P3: NomindInf svételny tok.

P4: Uvedeny svételny tok se vztahuje k poutitému svételnému zdroji (LED modulu).

PS5: Tento produkt obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické Gcinnosti “F*

P6: Jmenovitd trvanlivost.

P7: Barewnd teplota.

P8: Trida Il. Wrobek, v némi ochranu pred Grazem elektrickym proudem, vedle zakladni izolace, zajistuje pouitd dvoji izolace anebo posilend izolace.

P9: Symbol znamend minimdini vzddlenost jakou méize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétlovangch objekt.

P10: Ochrana pred staljmi casticemi vétsimi nedli 12mm.

P11: Pouzivat pouze uvnitf mistnostf.

P12: Vijropbek lze pouzivat pouze v objimce s ochrannjm sklem. Je nutné okamiité vyménit praskly nebo poskozen lustr nebo ochranné sklo nebo reflektor.

P13: Wrobek spluje pozadavky narizeni Evropské Unie (EU).

P14: Wyrobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétlent.

P15: Vyrobek spliiuje poZadavky predpist platnjch ve Velké Britanii (UK).

P16: Vyménu svételného ldejE LED milze provést pouze kvalifikovand osoba (pouze servisem LightingLogic)

P17: Wménu fidicho zaffzen mize provést pouze kvalifikovand osoba (pouze senvisem Lightinglogic)

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Dbej o tistotu a Zivotni prostfedi. Doporucujeme tidénf poobalovjch odpadk.

P18: Toto znaceni poukazuje na nutnost sbéru tfidéného opotfebovaného elektro zboii. Takto oznacené wjrobky nelze vyhazoval spolu Sme'rm odpadky, nedodrzeni tohoto
zakazu bude lrestano pokulou Tyto vyrobky mohou byt lidskému zdravi Skodlivé, musi byt zvIast zracovévany, utilisovny, niceny. Takto oznacené virobky nutno predat do sbéru

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, , Stromschldgen, physischen und anderen
materiellen und immateriellen Schaden fiihren. LightingLogic s.r.o. haftet nicht fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfeh\uﬂgendervorhegenden
Hinweise resultieren. Die Firma LightingLogic s.r.o. behalt sich das Recht vor, an der
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DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a ['utilisation dans les ménages et aux destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner I'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit tre éffectuée par une personne possédant les
certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester trés prudent. Isoler les bornes des
cables sur une longueur appropriée. En cas de présence des extremités des conduits étamées coupez les extremités des conduits étamées, enlevez |'isolation
du conduit a la longueur de 8mm, fixez le conduit dans le cube de serrage.

Schéma de I'installation: voir les images. Avant la premiére mise en marche il faut s'assurer si le fixage mecanique est correct aisni que la connection
électrique. Produit peut étre branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis par la loi.
CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produwlumquemenla I'intérieur des locaux. Possibilité d'obscurcissement uniquement a 'aide d'un systéme électronique interne. Luminaire équipé
d'un mode de mémoire de la couleur d'éclairage derniérement enregistrée.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire I'entretien avec 'alimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les produits
nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer 'accés libre de I'air. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée. ATTENTION! Ne pas fixer
lesyeux sur la lumiére de la diode/diodes LED. Produit a alimenter a 'aide de a tension nominale ou dans les imites des tensions indiquées. Il est interdit d'utiliser
le produit sans le vitre ou ave le vitre de protection endommage. Produit ne peut pas étre utilisé dans I'endroit aux conditions défavorables par exemple:
poussiére, eau, humidité, vibrations, atmosphere explisive, vapeurs ou fumées chimiques etc.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale, fréquence.

P2: Puissance nominale.

P3: Flux lumineux nominal.

P4: Le flux lumineux mentionné se rapporte  la source lumineuse utilisée (module LED).

P5: Ce produit contient une source lumineuse d'efficacité énergétique “F"

P6: Durée de vie nominale.

P7: Température de couleurs.

Pg: 26me classe. Produit o a protection contre la commotion électrique est assurée, outre lsolement de base, I'isolement double ourenforcé appliqué.

P9: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumigre) et les endroits et les objets qu'l éclaire.

P10: Protection contre les états solides dépassant 12mm.

P11: Utiliser uniquement a l'intérieur des locaux.

P12: Le produit ne peut étre utilisé que dans le luminaire équipé du vitre de protection. Il faut immédiatement échanger le globe, I'écran, la vitre de protection
cassé ou endommagg.

P13: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P14: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumigre.

P15: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P16: La source lumineuse LED ne peut étre remplacée que par du personnel qualifié (uniquement par le service LightingLogic).

P17: L'alimentation ne peut étre remplacé que par du personnel qualifié (uniquement par le service LightingLogic).

ho elektrozbod. linformace o mistech shéru takovjch produktii poskylulmlstm (ifady anebo prodejce tohoto zboii. Spotrebované zbodi mize byt také predano
prodejm v pripadé ndkupu nového produktu v mnozstyi nikoliv vétsim nedli nové zboii téhof druhu. Vijse uvedend pravidla se tykaji oblasti Evropské Unie. V/jinych sttek je
nutno driet se predpist tam platnyich. V dané oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného vjrobku.
POZNAMKY / DOPORUCENI
Nedodriovani pokyn{ tohoto ndvodu mize zapicinit pozér, oparent, zranéni elektrickjm proudem, fyzickd zranéni a jiné hmotné i nehmotné Skody. LightingLogic s.r.0.
neodpovida za Skody vanikié ndsledkem nedodriovéni pokyn(i tohoto ndvodu. Firma Lightinglogic s.r.0. si whrazuje pravo provadét v ndvodu zmény.

SK _ .
URCENIE / POUZITIE

Vijrobok urCeny na pouitie v domdcnosti a na vSeobecné poutitie.

MONTAZ

Technické zmeny st whradené. Pred pristipenim k montdi sa obozndmte s nivodom. Montdz by mala vykondvat patricne opravnend osoba. Vetky dkony wykondvaite pri
vypnutom napdjani. Zachovajte zvidStnu opatrmost. Konce vadicov odizolujte na prislusnej dike. V pripade vjskytu zinkovanjch koncoviek vodicov: odrezajte zinkované koncavky
vodicov, odstraite izoléciu vedenia na tseku 8mm, namontujte vodic v svorke. Schéma montdZe: pori obrézky. Pred prwm poutitim sa ubezpecte ohladne spravnosti
mechanického upevnenia a elektrického prepojenia. Vyrobok sa mde zapojit do elektricke] sete, ktord splfia pravne urcené kvalitatfvne energetické Standardy.
FUNKCNE VLASTNOSTI

Vrobok na poutitie vnditri miestnosti. Moznost tmenia intenzity osvetlenia vyhradne pomocou interného elektronického systému. Svietidlo je vybavené pamatou naposledy
wvolenej farby svetla.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA B

(dribu vykondvajte pri odpojenom napajani po vychladnuti vjrobku, Cisite len jemnou a suchou tkaninou. Nepouiivaite chemické tistiace prostriedky. Vyrobok nezakrjvaite.
Tabezpette volny prisun vzduchu. Virobok sa méze zahrievat do zvySenej teploty. POZOR! Nedivajte sa do svetelného lica diddy/diéd LED. Vijrobok napdjajte vjlune menovitym
pridom resp. napatim v uvedenom rozmedz. Nepripustné je uZivanie wjrobku bez alebo s prasknutym ochrannym skielkom. Vrobok nepoutivajte v mieste, kde s nevhodné
nevhodné podmienky prosiredia napr. prach, pef, voda, vlkost, vibrdcie, orozenie vjbuchom, chemické vypary alebo emisie apod.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Menovité napétie, frekvencia.

P2: Menovity vkon.

P3: Menovity svetelnj tok.

P4: Uvedeny svetelny tok sa vztahuje k poutitému svetelnému zdroju (modulu LED).

PS5: Tento produkt obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej cinnosti “F*

P6: Menovitd trvanlivost .

P7: Teplota farieb.

P8: Trieda II \jrobok, v ktorom ochrana proti trazu elektrickjm pradom je dosianutd, okrem zdkladnej izoldcie, poufitim dvojitej alebo spevnenej izoldcie.

P9: Symbol znamend minimalnu vzdialenost, ktord svietidlo (jeho zdroje svetla) moze mat od osvetlovanyich miest a objektov.

P10: Ochrana proti pevnym telesam s velkostou nad 12mm.

P11: Poudivat iba v interieroch.

P12: Wyrobok mdze byt pouivany len v svietidle s ochrannym sklom. Okamite vymenit prasknuté alebo poskodené tienidlo alebo obrazovku, ochranné skielko.

P13: Vjrobok splfia poziadavky Smernic Eurdpskej Unie (EU).

P14: Vijrobok nespolupracuje so zariadeniami stmavujdcimi osvetlenie.

P15: Wrobok spia pofiadavky predpisov platnjch vo Velke] Britdnii (UK).

P16: Vymenu svetelného zdroja LED moze vykonat iba kvalifikovand osoba (iba v servise LightingLogic)

P17: Vymenu riadiaceho zariadenia mdie vykovat iba kvalifikovand osoba (iba v sevise Lightinglogic)

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na tistotu a Zivotné prostredie. Odpord¢ame triedenie obalového odpadu.

P18: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej elektricke] a elektronickej techniky. Takto oznacené vyrobky sa nesmejdl, pod hrozbou pokuty,

T80TO.
DYHKLMNOHANTHN XAPAKTEPUCTUKN
[la ce w3n071383 NPOZYKTa BBTPE B NOMELLCHWST. Bb3MOXHOCT 32 3aTbMHSBAHE (aMO € NOMOLLTa Ha
CPEXUM 3a 3aNaMeTABaHe Ha NIOCTE/HIS (BeTeL) BT,
MPENOPBKW 3A EKCMIOATAL A / KOHCEPBAL A
[la Ce KOHCPBHPa NP U3KI0UEHO 33XPaHBaHE W Lyle] OXNAXAGHE Ha NPOAYKTA. [1a Ce NOUIACTBA CaMO € ACMKATHI 1 CyXW TbkaHiL [la He e I3N0N3BaT xinueckit
rioucTBaLLyt npenaparu. [Ja He ce 3akpuisa npogykia. a e ocurypi (8oBogeH A0CTbN A0 Bb3fyxa. MPOJYKTLI MOXe Ja (e Harpee A0 MOBULIEHA TeMnepaTypa.
BHUMAHWE! He ce 3arnexpaiire B cernuHara Ha auoa / juoga LED. [1a ce 3axpanBa NpoAyKTa amo C HOMIHANHO HANPEXeHYE Wk ONPeAeneH AMANa3oH Ha AafeHy
Hanpexeruts. HeAonyCTno e 43 e 13n0n38a YCTOICTBOTO 63 WAl € NKHATO 3aLMTHO CTbKA0. [la He Ce K3N01383 NPOAYKTa Ha MACTO, KbETO MMa HEBAAronpusTHI
YC0BUS Ha OKONHATA (PEAa, Hanp. NPax, BOAG, BAara, BUOPALIK, eKCTIIO3MBHA aTMOCHEDA, U3NGPEHIS M XMMAYECKW AN U AD.
OBACHEHME HA N3MON3BAHUTE 3HALUW 1 CUMBOIN
P1: HomuHanHo Hanpexetve, Yeciora.
P2: HomuHana mowwHoer.
P3: HomuHaneH caernuHer notox.
PA: CneuyduuHNs MHTEH3UTET HA CBETAMHATA OTFOBAPS Ha U3TOUHMKA Ha BeTknuHa ( LED MOZYNT) koifro ce u3non3sa.
PS5: MPOAyKTa e CHaBjle C UTO4HUK Ha CBETAMHA C eHepritiiHa edeKTuBHOCT Knac “F"
P6: HomuHanHa paifHoct.
P7: LigerHa remneparypa.
P8: Knaca Il. MpoyKT, B KOIfT0 3a 3alLjTa peLy TOKOB YAap OTTOBAPS, OCBEH OCHOBHATA U30NALIUS, NPWIOXEHa ABOWHA WM NOACHNEHA M30NaLs.
P9: CUMBOMT 03Ha4aBa MAHUMATHOTO PA3CTOSHUE Ha OCBETHTEAHOTO A0 (HETOBTE U3T0UHMLE HA (BETAMHA) OT MECTa U OCBETSBaHH NPeAMeTH.
P10: 3auura 0T NPOHMKHOBEHUS NPEAMETOB BeAMUMHON Bonee 12 MM,
P11: W3non3saifte camo BbIpe B NOMeW|eHUsTa.
P12: MPOAYKTBT MOXe 43 Ce U3N0/383 CAMO B OCBETUTENHO THO CbC 33LLMTHO CTLAKNO. TPSGBA HE3a6aBHO A3 Ce CMeHI HanyKaw Wik NoBpedeH abaxyp Wi expay,
3AULUTHO CTBKAO.
P13: MpogykruT e 8 cuotaercrame ¢ Jupextusiure Ha Eponedicknst Cuio3 (EC).
P14: NpogyKTT He paboTy ¢ Jumeph Ha (BeTAUHaTa.
P15: TIpoAyKTLT OTTOBAPS Ha U3MICKBaHUATa Ha pa3nopeabute, Aeiicraaly BbB Benukobpuranns (UK).
P16: LED u3T04HMKa Ha CBETIMHA KOOXE 43 (& 3aMeHit CaMO OT KBaMQMLMPaH Nepeonan ( cepaut3 Ha Lightinglogic ).
P17: BCSKaKbB KOHTPONEH NaHen Wi KOHTPOMHO 060PYABAHE MOXe A Ce 3aMeHN (MO OT KBANMQHLIMPaH NepCoHan ( camo oT Cepait3 Ha LightingLogic ).
OMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEAA
1331 YUCTOTaTa M OKONHaTa cpeda. penopbyBatie PasiensHe Ha OTNagbLiuTe OT ONaKoBKMTe,
P18: T0Ba 03Ha4eHvle N0ka33a HEOBXOAMMOCTTa OT Pa3AENHO CbHPaHe Ha 0TNabLIN OT eNeKTPYECKO W ENEXTPOHHO 060PyABaHE. Ha3HaueHit N0 To31 HauitH NPORyKTH,
110 3a1NaXa OT 1063 He MOXeTe 4a V3XBPASTE B K0(a 3a 06HKHOBEH GOKAYK 3364HO C APyri OTN3AbLIM. Te3 NPOAYKIV MOraT A3 GbAAT BPEAHN 33 OKOMHATa CPesa
40BRLLKOTO 3APaBe, Te Ce HyXAasT OT CrieLiuankit dopmi Ha obpatorka / / pewkipatie / o . T1POAYKTH 03HaUeHM N0 T031 HaUMH TPsibBa
1 Bb4aT N0CTaBeHN Ha MACTOTO Ha Cb6MPaHE Ha OT3bLIA OT eNeKTPHYECKO U eNeKTPOHHO 0BOpYABaHE. 33 MHOOPMALYS 33 NYHKTOBETe 33 CbUpaHe / B3eMaHe
TIPEAOCTABSIT MECTHHTE BACTH WA THPTOBUL Ha Takosa 060pyABaHe. V13roluieHo 060pyaBaHe MOXe CblLo Aa Gbie BLPHATO Ha NPOAaBaya, Npit 3aKynyBaHe Ha HOB
TIPOAYKT B Pa3hep He NO-TONSIM OT HOBOTO 0B0PY/ABaHe, 3akyNeHo B ChLys B, Te3n NpaBitna Ce OTHACST 3a PaiioHa Ha Esponelicks Cbio3. B ciydait Ha Apyr apaHi
1683 A3 (& NPUAAIaT 33KOHOBUTE Pa3nopeAdit B (4na B CTpanara. Mpenopiysane Bu 4a e (BbpXeTe € Halus AMCTpUGYTOP Ha NPOAYKTa BbB AddeHa AbpXasa.
KOMEHTAPW / MPEANOXXEHNA
Hecnassare Ha npenopbKifTe Ha Tasu MHCTPYKLYS MOXe Aa A0BEAe HAnp. 40 NOXap, NonapeHe, eneKTpuueckit WOK, GU3MUecki THaBMIA U YT MATEpUanHi n
HematepuanHi et Lightinglogic s.r.0. He HOCH OTTOBOPHOCT 3a MOCTEACTBAST NPOV3TMUALY OT HENa3BaHe HA MPENOpbKTE Ha Ta3n MHCTPYKLMS. PupMa
LightingLogic 5.r.0. 3ana3Ba NPaBOTO C1 3 BbBEX{aHE HA NPOMEHH B UHCTYKLAT.

oxema. Oc a0 e

LT

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas vartoti namy kiuose ir bendriems vartotojy tikslams.

MONTAVIMAS

Draudiama daryti techninius pakeitimus. Prie$ pradedant montuoti susipaink su instrukcija. Montavima turi atlikti asmuo turintis atitinkamus jgalinimus. Visi darbai turi
bati atliekami atjungus maitinima. Btinas ypatingas atsargumas. Laidy antgalius reikia izoliuoti tinkamu ilgiu. Jei laidai turi cinkuotus antgalius, atkirpkite laido antgalius,
nuimkite 8mm ilgio laido izoliacija, pritvirtinkite laida suspaudimo bloke. Montavimo schema: Zidrék iliustracijas. Pries pirma panaudojima reikia jsitikint, kad gaminys
yra taisyklingai mechaniskai sumontuotas ir tinkamu biidu elektriskai sujungtas. Gaminys gali b prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés aktais patvirtintus
energetinius kokybés standartus.

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje. Sviesos reguliavimas tik naudojant viding elekiros sistema. Sviestuvas su pritaikytu paskutins iSsaugotos Svietimo spalvos atminties
refimu

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservacinius darbus reikia vykdyt atjungus maitinimq ir gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. Neuidengti
gaminio apdangalais. Utikrinti laisva oro pritekéjima. Gaminys gali Sili iki padidintos temperataros. DEMESIO Negalima jsiziaréti j LED diodo/diody Sviesos pluosta.
Gaminj reikia maitinti tik nominalia jtampa arba jtampormis nurodytame diapazone. Uidrausta naudoti gaminj be apsauginio stiklo arba jam suply3us. Gaminio nevartoti
vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos puz. dulkés, vanduo, drégme, vibracijos, sprogstamo]i atmosfera, cheminiai garai arba dujos ir pan.

VARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Nominali ftampa, dainis.

P2: Nominali galia.

P3: Nominalusis $viesos srautas.

P4: Nurodytas Sviesos srautas susijes su naudojamu Sviesos Saltiniu (LED modulis).

PS: Siame gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efekyvumo lase yra “F"

P6: Nominalioji veikimo trukmeé.

P7: Spalvy temperatara

P9: [I'klase - Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smagio priemonés apima be pagrindinés izoliacijos, dvigubg arba sustiprintg izoliacija.

P10: Simbolis reiskia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apSvieciamy viety ir objekty.
P10: Apsauga nuo kiety kuny didesniy negu 12mm.
"1: Vartoti ik patalpy viduje.
'12: Gaminj galima naudoti tik Sviestuve su apsauginiu stiklu. Reikia tuojau pat pakeisti sutrakingjus] arba pateista gaubta arba ekrang, apsauginj stikla.
'13: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.
'14: Gaminys nebendradarbiauja su Sviesos reguliatoriais.
15: Produktas atitinka Didziojoje Britanijoje (K) taikomy taisykliy reikalavimus.
"16: LED Sviesos Saltin] gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik ,LightingLogic” servisas).

P17: Bet kokj valdymo pult ar valdymo jrangg gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik ,LightingLogic” servisas).
APLINKOSAUGA

Rapinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky segregavima.

P18: Sis fenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai i elektroniniai renginiai privalo bl selekiyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima igmesti j komunaliniy
atlieky savartyna kartu su kitomis Siukglémis - uZ tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali buti kenksmingi kaip aplinkai, taip ir imoniy sveikatai, jiems turi bati
taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant utikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima, antrin panaudojima. Taip pazenklinti gaminiai privalo bati
perduoti sudévety elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos del surinkejy / priéméjy perduoda vietos valdzios arba $io tipo jrenginio pardavéjai.
Sudevetas jrenginys taip pat gali bati perduotas pardavejui, nupirkus nauja gaminj, kiekiu kuris neperzengia o tipo nupirkto jrenginio kiek]. AnkStiau minétos taisyklés
liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti su misy tiekéju, atitinkamoje
teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir nematerialias Zalas.
LightingLogic s.r.0. nenesa atsakomybes uz pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo. |moné LightingLogic s.r.o. pasilieka sau teise keisti instrukcija,
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IZMANTOJUMS / LIETOSANA

llzstradajums ir parecizets lietoSanai majsaimniecibas un visparéjam izmantojumam.

MONTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montaas iepazistieties ar instrukciju. Montaa javeic personai kam ir piemeérotas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot izslegtam
spriegumam. Jabat ipasi piesardzigam. Vadu gali jaizole piemerota garuma. Ja vadiem ir cinkoti uzgali, atgrieziet vada uzgalus, nonemiet 8mm garuma vada izolaciju,
piestipriniet vadu spailu bloka. Montazas shema: skaties ilustracijas. Pirms pirmas lietosanas japarliecinas, vai ir piemerots mehaniskais piestiprinajums un elektriska
pleslegsana. zstradajumu var pieslegt baro3anas elektrotiklam, kas atbilst energjjas kvalitates standartiem pec likuma.

FUNKCIONALAS TPASIBAS

Instradajums jalieto telpu iek3a. Apgaismes reguleSana tikai ar videjas elektroniskas sistemas palidzbu. Gaismeklis ir apgadats ar pedejas gaismas krasas atminu
EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslegtam sprieguman. pec tam kad izstradajums atdzisis. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet kimiskus tirisanas lidzeklus.
Neapkiajietizstradajumu. Janodrodina briva pieeja gaisam. lzstradajums var iesildities idz paaugstinatas temperatiras. UZMANTBU! Nedrikst skatites uz diodes/diofu LED
gaismas straumi. Izstradajums jaapgada ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noradita apjoma. Nedrikst lietot izstradajumu ja drosibas stiklam ir spraugas.
Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabveligi arejas vides apstakji piem. putekl. adens. mitrums. vibracias. spradzienbistamas vides risks. kimiski dami vai emisijas un L.
IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums, frekvence.

P2: Nominala jauda

P3: Nominala gaismas straume.

Pé: Noradita gaismas plisma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).

P5: Sis produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefektivitates lasi “F"

P6: Nominalais kalposanas laiks.

P7: Krasu temperatira.

P8: Klase II. lsstradajums kada aizsardzibu no elektrosoka veido, iznemot pamata izolaciju, izmantota dubulta vai pastiprinata izolacija.

P9: Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var bt apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem

P10: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm,

P11: Lietot tikai telpu iek3a.

2:Izstradajumu drikst lietot tikai gaismeKlr ar drosibas stiklu. Talitjanomaina parplista vai ievainota léca vai ekrans, aizsardzibas rats.

3: Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

4: lzstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma regulésanas iericém.

5: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemérojamo noteikumu prasibam.

6: LED gaismas avotu var nomainit tikai kvalificets personals (tikai LightingLogic serviss).

7: Jebkuru vadibas paneli vai vadibas aprikojumu var nomainit tikai kvalificéts personals (tikai LightingLogic serviss).

VIDES AIZSARDZIBA

1
1
1
1
1
1



Rupjieties par tirfbu un apkartgjo vidi. Leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P18: Tas apziimejums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apaimeti izstradajumus, neizpildes gadijuma parediot
naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var bat kaitigi videi un cilveku veselibai, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas /
otrreizéja izmantosana / reciklesana / neutralizesana. Taja veida apzimeti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko vai elekirisko iekartu vakSanas punkta.
Informaciju par vakSanas/sanemsanas punktiem var iegt no regionalas valdibas vai tipa iekartas pardevéja. Lietotu iekartu var arf atdot pardevéjam, gadijuma kad
tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSminéti noradijumi attiecas uz Eiropas Savienibas
teritoriju. Citas valstis jaievéro juridiski noteikumi, kas ir speka attieciga valst. leteicam sazinaties ar mdsu zstradajuma izplatitaju attiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORADIJUMI

Sis instrukcijas noradijumu neieverosana var novest idz piem. ugunsgreka raizanai, apdegumiem, elekirosokam, fiiskiem i un citiem liem vai
nematerialiem zaudgjumiem. Lightinglogic s.r.0. nenes atbildibu par sekam kas radisies $is instrukcijas noradijumu neievérosanas de. Firma LightingLogic s.r.o.
alastav sev tiesibu mainit instrukciju
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EESMARK / RAKENDU

Seade mdeldud drak ks el Id k

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne | t6iode asumist tutvu | Higa. Monteerimistodsid peab sooritama vastavaid kvalifikatsioone
omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjalilitatud toitevoolu korral. Tuleb silitada erilised ettevaatiikkuse vahendid. Kaabli otsad tuleb vabastada isolatsioonist
vastaval pikkusel. Tsingitud juhtmeotsikute korral: IGigake ra tsingitud juhtmeotsad, eemaldage isolatsioon 8mm pikkuselt juhtme otsalt, kinnitage juhe
surveklambrisse. Monteerimise skeem: vaata illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb dlekontrollida seade Gigeparast mehaanilist kinnitust ja elekrilist
{ihendust. Seade vaib olla tihendatut toitlustus energiavirguga, mis téidab seaduse poolt ettendhtud energia kvaliteedi normid

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees. Hamardamise vaimalus ainult seesmise elektroonilise stisteeri abil. Valgusti on varustatud viimati salvestatud heleda vérvuse malu
refiimiga.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED

Konserveerimise tosid sooritada valja liilitatud voolu juures, peale toote maha jahtumist. Puhastada ainult Grnadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi
puhastusvahendeid. Arge katke seadet. Tagada vaba hu juurdepaasu. Seade vdib kuumeneda kdrgematele temperatuuridele. TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt
LED dioodi/dioodide valguse allikasse. Seadet tuleb pingestada ainult nominaal vaartuse jarg voi naidatud pinge vahemikus. Lubamata on seadme kasutamine iima
Vi pragunenud kaitseklaasiga. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte soodsad dimbrsukonna tgdtingimused, naiteks mustus, tolm, vesi, niiskus,
vibratsioon, plahvatusohtlik atmosfadr, keemilised aurud vai puhangud jne.

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge, sagedus.

P2: Nominaal vaimsus.

P3: Nominaalne valgusoo.

P4: Madratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).

P5: See toode sisaldab energiatdhususe klassi “F" valgusallikat

P6: Rating i vastupidavus.

P7:Varnvitooni temperatuur.

P8: Il Klass. Seade, kus kaitset elektriloogi eest vastutab veel, peale péhiisolatsiooni, lisakaitsevahendid nagu kahekordne vGi tugevdatud isolatsioon. Kaitse
veepritsmete eest.

P9: Margistatud stimbol maarab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida valgustab.

P10: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm.

P11: Kasutamiseks ainult ruumi sees.

P12: Toodet voib kasutada ainult keha sees koos kaitseklaasiga. Tuleb otsekohe valjavahedata pragunenud vai vigastatud lambivari voi ekraankatte, kaitse klaasi.
P13: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduetele.

P14: Toode ei ole sobitatud kaastotks valguse pimendajaga.

P15: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nouetele.

P16: LED-valgusallikat saab asendada ainult kvali i personal (ainult LightingLogici teenindus).
P17: Juhtimisseadmeid vGivad vahetada ainult kvalifitseeritud totajad (ainult LightingLogici teenindus).
KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijdatmete segregatsiooni.

P18: See margistus néitab vajadust eraldi koguda drakasutatud elektri - ja elektr dmeid. Tooteid sel viisil mérgistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi vljavisata
tavalisse prigikasti koos muude jadtmetega. Sellised tooted vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad erilist imbertddtlemist /
taaskasutamist / ringlussevdtu / korvaldamist.

Tooted sel viisil margistatud peavad olema dra antud kasutatud elektriseadmete vGi elektroonikaseadmete kogumispunkti. Teavet kogumispunktide/vastuvdtmise
kohtade kohta saavad anda kohalikud omavalitsus vGimud vai selliste seadmete edasimiliijad. Kasutatud seadmeid vaib tagastada ka mildjale, juhul, kui ostetatav
kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas.
Teiste riikide puhul tuleks kasutusele vatta kohalikke Gigusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil iihendust vatta oma toote turustajaga teie piirkonnas.
MARKUSED / NAPUNAITED

Kaesoleva ksiraamatus toodud soovituste eiramine, viivad pdhjustada néiteks tulekahju, pdletushaavu, elektrilooki, fiidsilisi vigastusi ja muid kahjustusi nii
materiaalseid ja immateriaalseid. Lightinglogic s.r.o. ei kanna mingisugust vastutust juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud
kasutusjuhendusest. Firma LightingLogic s.r.0. jatab endale Giguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis.
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/EN/ Not included /DE/ Nicht im Set enthalten /FR/ Non inclus
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JEN/ Use only recommended batteries or those of the same or equivalent type. Batteries are to be inserted with the correct polarity. Always remove
exhausted batteries from the product. Remove batteries if the set is not used for extended periods of time. Do not attempt to re-charge
non-rechargeable batteries. Batteries contain substances that may be harmful to the envir andhuman health. TKeep out of reach of children and
seekimmediate medical help if swallowed, chemical burns may arise from ingestion. Never throw batteries in a ire or attempt to open the outer casing.
Itis recommended that the batteries are replaced annually for maximum performance. /DE/ Verwenden Sie nur empfohlene Batterien oder Batterien
desselben oder eines gleichwertigen Typs. Die Batterien miissen mit der richtigen Polaritat eingesetzt werden. Entfernen Sie verbrauchte Batterien
immer aus dem Gerat. Entfernen Sie die Batterien, wenn das Gerét iber einen langeren Zeitraum nicht benutzt wird. Versuchen Sie nicht, nicht
wiederaufladbare Batterien aufzuladen. Batterien enthalten Stoffe, die fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit schadlich sein kinnen.

AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren und bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen, da Verétzungen beim Verschlucken auftreten
kénnen. Werfen Sie die Batterie niemals ins Feuer und versuchen Sie nicht, das Gehduse zu Gffnen. Es wird empfohlen, die Batterien jahrlich
auszutauschen, um die maximale Leistungzu erhalten. /FR/ N'utilisez que des piles recommandées ou des piles de type identique ou équivalent. Les
piles doivent étre insérées en respectantla polarité. Retirez toujours les piles usées du produit. Retirez les piles i 'appareil n'est pas utilisé pendant une
longue période. N'essayez pas de recharger des piles non rechargeables. Les piles contiennent des substances qui peuvent étre dangereuses pour
I'environnement et la santé. Tenir hors de portée des enfants et, en cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin, des brélures chimiques
peuvent se produire en cas de I'ingestion. Ne jetez jamais la batterie dans le feu et ne tentez pas d'ouvrir le boitier extérieur. Il est recommandé de
remplacer les piles chaque année pour une performance maximale. /IT/ Utilizzare solo batterie consigliate, dello stesso tipo 0 equivalenti. Le batterie
devono essere inserite con la corretta polarita. Rimuovere sempre le batterie scariche dal prodotto. Rimuovere le batterie se l set non viene utilizzato
per lunghi periodi di tempo. Non tentare di ricaricare batterie non ricaricabili. Le batterie contengono sostanze che possono essere dannose per
I'ambiente e la salute umana. Tenere fuori dalla portata dei bambini e consultare immediatamente un medico in caso di ingestione, l'ingestione pud
provocare ustioni chimiche. Non gettare mai le batterie nel fuoco né tentare diaprire involucro esterno. Si consiglia disostituire le batterie ogni anno
per ottenere le massime prestazioni. /PL/ Nalezy uiywa¢wylacznie zalecanych bateri lub baterii tego samego lub réwnowainego typu. Baterie nalezy
whkiadac z zachowaniem prawidtowe] polaryzacii. Zawsze nalezy usuwac wyczerpane baterie z produktu. Wyjmij baterie, jesli zestaw nie jest uzywany
przez dtuszy zas. Nie nalezy prébowac ponownie fadowac baterii nie nadajacych sie do ponownego fadowania. Baterie zawieraja substancje, ktdre
mogg by¢ szkodliwe dla Srodowiska izdrowia cztowieka. Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieciiw przypadku potkniecia natychmiast szukac
pomocy medycznej, oparzenia chemiczne moga powstac w wyniku potkniecia. Nigdy nie wrzucaj baterii do ognia ani nie prébuj otwierac zewnetrznej
obudowy. Zaleca sie coroczng wymiane baterii w celu uzyskania maksymalnej wydajnosci. /CZ/ Pouiivejte pouze doporucené baterie nebo baterie
stejného nebo ekvivalentniho typu. Privklddanibaterif, dodrite sprévnou polaritu. Vybité baterie vidyvyjméte zvjrobku. Pokud nebudete pristroj delsi
dobu poutivat, vyjméte baterie. Nepokousejte se dobijet nedobijeci baterie. Baterie obsahujf atky, které mohou byt Skodlivé pro Zivotnf prostredia
lidské zdravi. Uchovavejte mimo dosah déti av pfipadé poiiti okamiité vyhledejte IékaFskou pomoc, pfi poiiti miize dojit k poleptant. Nikdy nevhazujte
baterii do ohné ani se nepokousejte oteviit vnéjsi obal. Pro maximélni vikon se doporucuje vyménit baterii jednou rocné. /SK/ Pouiivajte iba
doporucené batérie alebo batérie rovnakého alebo ekvivalentného typu. Pri vkladani batéri, dodrite sprévnou polaritu. Vybité batérie vidy vyberte 2
vjrobku. Pokial nebudete pristroj dIhsiu dobu poutivat, vyberte batérie. Nepokisajte sa dobijat nedobijatelné batérie. Uchovavajte mimo dosah detia
v pripade poitia okamite vyhladajte lekdrsku pomoc, pri pofiti moze dojst k poleptaniu. Nikdy nevhadzujte batériu do ohfia ani sa nepokisajte otvorit
vonkajsi obal. Pre maximalny vykon sa doporucuje vymenit batériu jedenkrdt rotne. /RO/MD/Trebuie folosite numai baterii de tipul recomandat sau
sau baterii echivalente. Baterile trebuie introduse respectand polaritatea corectd. Scoateti intotdeauna bateriile uzate din produs. Scoateti bateriile
daca setul nu este utilizat o perioadd lunga de timp. Bateriile contin substante care pot fi daunatoare mediului si sanatafii umane. A nu se ldsa la
‘indemana copiilor iar in caz de inghitire solicitati imediat asistentd medicald, pot apdrea arsuri chimice ca urmare a ingestiei. Nu aruncati niciodatd
bateriile In foc si nu incercati sa deschideti carcasa exterioara. Se recomanda fnlocuirea bateriilor odata pe an pentru o performanta maximd. /BG/
V13n0n3aiire camo npenopbyany Garepii 1M Takuusa OT ChILMs N eKBUBANEHTEH TUM. baTepuuTe TpA6Ba 3 (& NOCTABAT CNPABUAHMSA NONSIPUTET.
Binaru u3saxaaiire u3toleute Garepuut o NpoAykTa. V38ajere Gatepuure, ako KOMMAEKTLT H Ce U3N0/38a 33 MPOALAXUTENHH NEPUOAH OT
Bpee. barepuuTe ChAbPXAT BELIECTBa, KOUTO MOTaT A3 GbAAT BPEAHI 33 OKOAHATA CPeAa M HOBELWKOTO 3Apase. ,Masete oT feua i He3abasHo
NOTbPCETe MEAMLMHCKA NOMOL NPU NOTBLIAHE, MOTAT AJ BL3HUKHAT KUMAYECKW U3rapsHyS." HUKOTa He XBbpAsiiTe BaTepuiTe B OrbH 1 He (e
onuTBaiiTe 4 OTBOPMTE BLHIWHNA KOpNyC. MpenopbuBa ce batepuTe Aa ce CMeHST BCAKa oA 3a MaKevManHa nponssoauTenroct. /LT/ Naudoti
tikrekomenduojamas arba tokio paties ar atitinkamotipo baterijas. Baterijos turi bati jdétos pagal nurodytus polius. I3skrovusias baterijas visada reikia
iSimti i§ gaminio. Jeigu prietaisas nenaudojamas ilgesnjlaika, is jo reikia iSimti baterijas. Baterijose yra medziagy, kurios gali bati kenksmingos aplinkai
ir imoniy sveikatai. "Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje, o prarijus nedelsiant kreiptis medicininés pagalbos. Prarijus galimi cheminiai nudegima.
"Draudziama mesti baterijas j ugnj ir bandyti atidaryti iSorin ju korpusa. Norédami pasiekti maksimaly efektyvuma, baterijas rekomenduojama keisti
kasmet. /LV/ lzmantojiet tikai ieteicamas baterijas vai tadas pasas vai lidzvértigas baterijas. Baterijas jaievieto ar pareizu polaritati. Vienmer iznemiet no
izstradajuma izlietotas baterijas. lznemiet baterijas, ja komplekts netiek lietots ilgaku laiku. Baterijas satur vielas, kas var bat kaitigas videi un cilveku
veselibai. Glabajiet bérniem nepieejama vieta un nekavejoties meklgjiet medicinisko palidzibu, ja norita, norfSanas rezultata var rasties kimiski
apdegumi. Nekad nemetiet baterijas uguni un neméginiet atvért aréjo apvalku. Lai nodrodinatu maksimalu veiktsp&ju, baterijas ieteicams nomainit
katru gadu. /EE/ Use only recommended batteries or those of the same or equivalent type. Batteries are to be inserted with the correct polarity. Always
remove exhausted batteries from the product. Remove batteriesifthe setis not used for extended periods of time. Batteries contain substances that may
be harmful to the environment and human health. "Keep out of reach of children and seek immediate medical help if swallowed, chemical burns may
arise from ingestion." Never throw batteries in a fire or attempt to open the outer casing. Itis recommended that the batteries are replaced annually for
maximum performance.




